0COOJIMBOCTEM OpraHizaiiiHoi 1IGHTUYHOCTI MPAIIBHUKIB JIEPKABHOTO Ta TIPH-
BaTHOT'O CEKTOpPA 3aJIEKHO BiJl TPUBAJIOCTI CTaXy. Y BHOIPII MpalliBHUKIB AEpKaBHUX
Oprasizaifiii 4iTKO BUPKEHUMH Ha OUIBIIOCTI MPOMIKKIB TPYJOBOTO CTaXy €
Metadopu KUTTI. Jlumre Ha moyaTky mpodeciiHOl MisUTbHOCTI MPOCTEXKYEThCS
MOPIBHSHHS CBO€ET opraHizaiiii i3 ciM’€1o, a y MpeJICTAaBHUKIB MPUBATHUX YCTAHOB IICH
CHEKTP JOTIOBHIOETHCSA 1€ ¥ TEMAaTHUYHUMHU KaTErOpisSIMH MaTepiaiIbHOTO CTaTKYy,
pobotu 1 TpaHcnopty. Binrak mpouec GopMyBaHHS 1I€HTHYHOCTI CHIBPOOITHUKIB
NPUBATHUX yCTaHOB OUIBII JUHAMIYHHMHK 1 mepembayae mepexia Bix iaeHTUdikarii
MpAaliBHUKIB 3 OpraHi3alliel0 Ha pIiBHI 30BHIMIHIX aTpUOYTIB A0 OTOTOXHEHHS
Opraizarlii 3 BIaCHUM XHUTTSIM Ta CiM’€I0.
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AHoTanisi. Y CTaTTi NpOaHalTi30BaHO BIKOBI OCOOJIMBOCTI PO3BUTKY KOMYHIKaTMBHOI KOMIIE-
TEHTHOCTI B OHTOreHe3l. KoMyHIKaTMBHa KOMIIETEHTHICTh — 0a30B€ NOHATTA JISI PO3YyMIHHS
comianbHOi KoMyHiKallii. Cama KOMIETEHTHICTh Yy MOBI € pe3yJIbTaTOM PO3BUTKY Ii 3aCTOCYBaHHS, 1
JIMIIE BHACTIJOK aKTHMBHOTO BilI0OOpa)keHHS MIHCHOCTI M aKTUBHOTO CHUIKYBaHHS B JTUTMHU BUHHMKAE
po3yMiHHA MOBH. CXapaKTepU30BaHO CTPATETiyHy KOMYHIKATUBHY KOMIIETEHTHICTh JiTeH Yy cu-
METPUYHIN Ta acCMMETpHYHI MOBJIEHHEBUX CHUTYaIsIX MEPEKOHAHHS. Y CIIOHYKaJIbHIM MOBIIEHHEBIH
CHUTYallii IepEeKOHAaHHs CTpaTerii BUCTYNAIOTh SIK CTpaTerii THyYKOro THIY B aCUMETPUYHHUX CUTYallisX
CNUJIKYBaHHSI, KOJIM 1HILIATOPOM O€CiI BUCTYIAE JOPOCIU, 1 K CTpaTerii THYYKOro i M’SKOro TUIIB,
KOJM 1€ JTH/MiAmiTku. CTpaterisi IepeKoHaHHs MMOJIsrae B TOMY, 1100 MEpeKOHAaTH CIHiBPO3MOBHHMKA
MIPUIHATH TIEBHUM TIOTJISAM, TIEPEKOHATH ajjpecara B HMoro mpaBoTi. Llg crparerist peanizyeThest yepes
YHIBEPCAIbHO-BIKOBI TAKTHKU IOBTOPY, Y/aBaHOI'O BHU3HAHHS MOBIIEM aBTOPUTETHOI Ui ajpecara
JIFO/IMHY, CHPOCTYBaHHs ciiB azapecata. [IpedepeHTHO-BIKOBUMH ISl AOPOCIHMX € TAKTUKU «ypIBHIO-
BaHHS», BUIIPABIOBYBAHHS [ TPeThOi OCOOM, TAaKTMKA YMOBHHUX pEuYe€Hb, 3a00pPOHM [ii, MiIXBaTy
KJIFOYOBOT'O CJIOBA.

Kniouogi cnosa:. 6ik, KOMYHIKAMUGHA KOMNEMEHMHICMb, CMPAme2is, MAaKkmuka, MOGIEHHESA
cumyayisi nepeKoOHaHHs.

Halapchuk-Tarnavska, Olena. Age Peculiarities of Communicative Competence Development
in Ontogenesis.

Abstract. The article reveals the age peculiarities of development of communicative competence in
ontogenesis. The notion of communicative competence is defined. Formation and development of
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conversational competence of a child is influenced by family, school and peers. Communicative
competence presupposes four types of skills and knowledge: grammar, sociolinguistic, discoursive and
strategic. Strategic communicative competence of children is analyzed in the symmetrical (in which age,
social status and social role of interlocutors are equal) and asymmetrical speech situations of convince
(in which communicants are not equal in the abovementioned parameters). Strategy is understood as
speech/ not speech actions that are aimed at reaching communicative goal and are flexible in the
asymmetrical speech situations and both soft and flexible in the symmetrical speech situations. The
strategy to persuade the interlocutor is realized by the age-neutral tactic of repetition and tactic of
refuting; age-preferential tactics of counterbalancing, «catching» the key word, prohibition and using
conditionals is utilized by adults in asymmetric situations.
Keywords: age, communicative competence, strategy, tactics, speech situations of convince.

lanamuyk-TapuaBckasi, Enena. Bo3pacTHble 0CO0€HHOCTH Pa3BUTHUSI KOMMYHUKATHBHOM
KOMIIETEHIIUU B OHTOTreHe3e.

AnHoTanus. B cratee paccMarpuBaroTCs BO3PACTHBIE OCOOEHHOCTH PAa3BUTHSI KOMMYHHKATUBHOM
KOMIIETEHIIMM B oOHToreHeze. Jla€rca ompenereHrie KOMMYHUKATHBHOM KOMIICTCHIIMM H - 8
COCTaBJLIIOIIMX KaK 0a30BOro IOHSATHS COLMAIBHOM KOMMYHHUKAIUH. AHAIU3UPYETCS CTpATernyecKast
KOMMYHHUKATHBHAas1 KOMIIETEHIIMSI JeTed B CHMMETPHUYECKHMX U aCUMMETPHUYECKHX CHUTYALHAX
yoexnaeHns1. B moOyKIaromeii peueBoil CUTYallMd YOEXIEHUS CTPATErHy BBICTYIIAIOT CTPATErHSIMU
TMOKOr0 THUIIA B ACUMMETPHUYECKHUX CHUTYaAlMAX OOILEHMS, KOrJa WHULIMATOP Oecembl — B3pPOCHBIA U
CTPaTErusIMH MSATKOIO/THOKOro THIA, KOopJa 3TO — JeTH/ToapocTku. CTparerus yOeKIeHHs IIpearo-
JlaraeT yoeKIeHHe coOeceqHHKa IIPUHATH ONpPENESIEHHYIO TOYKY 3PEHMs, YOeOUTh aapecaTra B €ro
npaBoTe. Takasg cTpaTerus peaam3yeTrcsl uYepe3 VHUBEPCaILHO-BO3PACTHBIC TAKTHKH IIOBTOPA,
KaXYIIIErocsl IIPU3HAHKS TOBOPSIIMM aBTOPHUTETHOIO YIS ajpecara dejioBeKa, OIPOBEPKCHUS CIIOB
agpecara. IIpedepeHTHO-BO3PACTHBIMU IS B3POCIBLIX €CTh TAKTHKH «YPAaBHUBAHHUS», OIIPaBIAHMS
JICVCTBUM TPETHOIO JIMLA, TAKTHKA YCJIOBHBIX NPEAJIOKEHUM, 3alpelieHus JCHCTBHS, IOAXBaTa
KJIIOYOBOT'O CJIOBA.

Knrouesvie cnosa:. 6o3pacm, KOMMYHUKAMUBHASL KOMNEMEHYUs, cmpamezusl, MmaKkmuKd, pevesast
cumyayist yoexscoeHus.

Beryn

OnTtorenes MOBHOI 31aTHOCTI, K 3a3Ha4ae O. O. Jleontsen (Leontyev 1999: 175), €
HA/I3BUYAHO CKJIQJHOK B3a€EMOJIIEI0, 3 OJHOrO OOKY, MPOLECY CHIJIKYBaHHA JITEH 1
JIOPOCIHX, MPOLIECY, SIKUM PO3BUBAETHCS TIOETAIHO; 3 THIIIOTO OOKY — MPOIIECY PO3BUTKY
MIPEIMETHOT Ta Mi3HABAJILHOI JISTTbHOCTI JUTHHH.

[IpoGiiema BIKOBHX OCOOJIMBOCTEM PO3BUTKY KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI B
OHTOTEHE31 HE BIIEPIIE BHUCTYIMAE MPEAMETOM JOCTIKEHHS B Cy4YacHIM JHTBICTHII
(Gvozdev 1990, Leontyev 1972, Shakhnarovich 1990, Vygotsky 1972).

Tak, X. 'endpik (Helfric 1979: 63—99), mocnimkyroun hOHONOTIYHI, CHHTAKCHYHI i
EKCTPATIHIBICTUYHI KOMITOHEHTH BIKOBHUX MAapKepiB, PO3PI3HSIE BIKOBI MapKepH
BiJNpaBHUKA 1H(OpMAIi — ajpecaHTa Ta BIKOBI MapKepu OTpuMyBada iHGopMarrii
anapecata. BiH TakoX BWAUILE TPU CTalli CHHTAKCHYHOTO PO3BUTKY JUTHHH.
OJTHOCJTIIBHE BUCIJIOBJIEHHS (Y Billl OJJHOTO POKY), IBOCIIIBHE BUCIOBJIEHHS (y Billl Bijg 18
10 20 micsiiB), TpucaiBHI Ppazu (mounHaroun 3 20 MiCAIIIB).

VY3araini B pO3BUTKY AUTSYOTO MOBJICHHS Ha KOXKHOMY €Tari 0aunMO CaMO/I0CTaTHIO
CHUCTEMy, sKa JIMIIE Ha 3aBEPIIAIGHOMY eTami HAONMMKAEThCS 0 CHCTEMH MOBH
JOPOCIUX. BIIbIICTh AOCTIIHUKIB, K1 aHATI3yIOTh MOBJICHHEBY MiSUTLHICTh JIFOJIMHH,
KOHIICHTPYIOTh YBary Ha PO3BUTKY 3IaTHOCTI JUTHHH BHCJIOBIIOBATH IPOXAHHS.
3araJbHONPUIHATO, IO THIIOBMM MPOXaHHAM JaBOpiuHOi autaA € More milk.
AmHami3yrouu repi JTBOKOMIIOHEHTHI BUCIOBiIeHHs maited, J[. Makuin (McNeil 1996:
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36) BUILIMB J1Ba KJIACH CIIIB. CJIOBa «CTPHKHEBOro» Kiacy (pivot class words) i cioBa
«Bigkpuroro» ximacy (open class words). Hampuknan, y BucnosmroBanai More milk
MEPIINI €eIEMEHT HAJIEKHUTH J0 «CTPHKHEBOr0» Kiacy (TOOTO € MpeauKaToM), a IPYrHid
€IEMEHT — JI0 «BIAKPUTOro» Kiacy (To0To € o0’ekroMm). Y 1€l mepion clioBa
MOEHYIOTBCS CaMe SK JIEKCEMH, TOOTO iX rpaMaThyHa ¢opMa BUMAAKOBA i HE(YHKITIO-
HanmpHa. lle — miamepiong Tak 3BaHOTO JIEKCEMHOTO CHHTAKCHCY, Ha 3MIHY SKOMY
NPUXOJUTh MIANEPIo]] KOHCTPYKTUBHOI CHHTArMaTM4YHOI TpaMaTWKH, WICNs I[OrO
JIBOpIYHA JUTHHA MPUXOJIUTH 10 MAPaTUrMaTHUHOT PaMaTHKH.

YTIpoaoBx APyroro poKy KUTTS JITH 32 TOTIOMOTOIO JKECTIB IMOETHYIOTH 13 Ha3BaMH
3HailoMuX 00’€KTIB TaKi CJIOBa, SIK: MOre, want, gimme. 3Bu4aiiHO MPOXaHHS 1 BiAMOBa
B TAKOMY BIIIl €JIEMEHTapHI, a 3alUTaHHs, SIK1 MICTATh 3alMT 1H(QOpMAaIlii, CKIIaTar0ThCs 3
tphox enementiB (Where donkey go?). M. Ilarn i JI. Makkiocki (Shatz M., McClosky
1984) BBaxaroTh, IO MITH y JBOPIYHOMY BIIl MPAKTHUKYIOTh HEMPSAMI MPOXaHHS
nopociux Ty (Can you find me a car? Are there more sweets?), sk mpoxaHHs
3MIUCHUTH SIKYCh [II0, a HE 3apaau iHQopmaiii. Y TpUpIYHOMY Billl JITH MOXYTh
orepyBaTH TMpoxaHHsAMH 3 BcraBHuMH imrepatuBamu  (Would you open this?).
[TourHarouw 3 I’SITW POKIB, JITH IMOYMHAIOTH Y)KUBATH Henpsimi rpoxaHHs Ty (Why
don Y you tickle me?). 3 BikoM sk 1OAATOK JI0 MPOXaHb JITH BYaThCS BUKOHYBATH Pi3HI
Hakazu, 3a00pOHH, JT03BOJIH.

Ha ¢opmyBanHsS Ta pO3BUTOK pO3MOBHOI KOMIIETeHTHOCTI (conversational
competence) AWTHUHU BILUIMBAE CiM’sl, IIKOJA Ta OJHOJITKH. «J/{OMOBHI» BHCJIOBJICHHS
JUTHUHY, SIKI TIEPEAYIOTh JBOCIIBHUM BHUCIIOBJICHHSIM, BXKE SIBJISIIOTH COOOIO CBOEPIIHY
COLIIAJIbHY 1HTEPAKITIIO.

3 MOBHOTO MOMJISIY AITH A0 5—6 POKIB 1€ HE BOJOIIOTH CPOPMOBAHUMH CXEMAMU
IS TIOOYIOBH TiaiorivHoro MoBiieHHs. 3a cBiqueHHsM b. Exepmana (Ackerman 1992),
JIUIIE MISCTUPIYHI JITH CBIOMO BXKHBAIOTH IMOMNEPEIHINA KOHTEKCT JUIs 1HTEepIpeTarii
BucnosnieHHs. JIx. Ectinrron (Astington 1988) BusiBEB, 10 JIUIIE JICB’SATHPIYHI JIITH
CB1JIOMO PO3PI3HSIOTH OOIISTHKY BiJl Iepe10avyeHb.

7—12-piyHi JiTH BXE JOBOJI BUIRHO MAaHIMYJIOKOTH JIOTIYUHUMHU OIEparlisiMHu,
3aCHOBAHMMHM Ha JIOTILl KJaciB 1 BIAHOIIEHb. Y MIITITKOBUN MNEpPIOA BiIOYBAETHCS
3aCBOEHHS (DOPMAIbHUX 1HTEPAKIIOHATLHUX 1 THTEPHPONO3UIIIOHATBHUAX ONeparlii, sKi
CTBOPIOIOTH 0a3uC /ISl NIMPOKOTO BUKOPUCTAHHS B PI3HUX BapiaHTax cXeM MOOYyIOBH
JAJIOTTYHOrO MOBJICHHS.

Came y Biti 5—13 pokiB GopMy€eThCs MIABHICTH MOBJICHHS, 3aKJIaJalOThCS OCHOBU
CTHIiCTHUHOTO 3abapBiaeHHs MoBieHHS. [.Ipim (Grimm 1975) 3a3Havae, 1m0
IUSITUPIYHI JITH HAaMararThCs JOCHUTh J00pe CTAaBUTH 3alHMTaHHS, Haka3zyBaTH a0o
3a00pPOHATU KHWKKOBUM T€pOSM ILIOCHh POOUTH, aje MArOTh TPYIHOILIl y BUPAXKEHHI
J03BONTY IM IIOCh poOuTH. CEeMaHTUYHI TPYAHOILIl Yy AITE€H CHIBBIAHOCITHCSA 3 BIKOM
CIIPUMHSATTS IEBHUX TPAMATUYHUX MOJIEIIEN.

JluTrHA OBOJIOMIBAE PIAHOI MOBOKO <«IHTCHCHBHO», 3a JOIIOMOTOIO CTpaTerii
OJM3BbKO1 J10 TIOPO/KYBAIBHOI, ab0 «EKCTEHCHBHO», 3a JOIMOMOTIOI0 CTparterii
KOHTEKCTyallbHOI reHepaizanii (Leontyev 1999: 188).

Tak 4 1HaKIIIe, MOBHI OCOOJIMBOCTI, IETEPMIHOBAaHI BIKOM KOMYHIKAHTIB, TIOB’sI3aH1
3 PO3BUTKOM KOMYHIKATHBHOI ~KOMIIETEHTHOCTI 1HIMBIAyyma. KoMyHIKaTuBHA
KOMIIETEHTHICTh — II€ HE JIMIIe TepMiH, a 0a30BE€ MOHATTS AJISi PO3YMIHHS COLIAIbHOI
xomyHikarrii (Social interaction). Mox#na noBHicTio noroautuck i3 O. P. JIypis (Luria
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1979), sxuii BU3HAYae, 10 caMa «KOMIIETEHTHICTB» Y MOBI — Pe3yJIbTaT PO3BHUTKY ii
3aCTOCYBaHHS 1 IO JIMIIIE BHACHIJOK aKTUBHOTO BiIOOpa)KE€HHS MIMCHOCTI i aKTHBHOTO
CMLUJIKYBaHHS B JUTUHU BUHUKAE PO3YMIHHS MOBH.

KoMyHIKaTHBHY KOMITIETEHTHICTh TPAKTyBaJIM B TEPMIHAX MMOPOKEHHS TPAMAaTUYHO
NpaBUIbHUX PEUEHb, CTOCOBHO IMPABUJI 3aCTOCYBaHHS, 0€3 SIKUX IpaMaTU4HI MpaBuia
Oynu O HEMmOTPiIOHMMU Ta HEKOPHCHUMH, SIK COILIOJIIHTBICTUYHA KOMIIETEHTHICTb, IO
BHUMIPIOETBHCS 32 JBOMIPHOIO IIIKAJIOK 3 BHJLJICHHSIM TPhOX CTYNEHIB KOMYHIKaTHBHO1
KOMIIETEHTHOCTI: MIiHIMAJIBbHOI, CepeIHbO1, MaKCUMaIbHOI. Ha Hamy nymKy, HalOUIbII
TEPEKOHITHBE TBEPIIKEHHS M. Ceetina (Swain 1984) mpo Te, IO MOHATTSA «KOMy-
HIKaTUBHA KOMIICTEHTHICTRY» MICTUTh y €00l NMpHHAWMHI YOTHPU HAMpsSMU 3HAHb 1
BMIHB!

— TIpaMaTH4YHa KOMIIETEHTHICTh, TOOTO 3HAHHS CAMOIO JIIHIBICTUYHOIO KOAY,
opdorpadii, mpaBuI TOPOKEHHS PEUCHBD;

—  COIIOJIHIBICTUYHA KOMIIETEHTHICTh, TOOTO 3HAHHS MOBJICHHHEBUX aKTIB 1
BMIHHSI 3aCTOCOBYBATH iX y IEBHIN COIIAIbHINA CUTYAIIIi;

— JIMCKYPCHBHA KOMIIETEHTHICTb, TOOTO BMIHHSI BUKOPUCTOBYBaTH KOMYHIKaTHBHI
CTpaTerii B pI3HUX KaHpaX Pi3HUX KOMYyHIKaTUBHHUX CTHUIIIB,

— CTpareriyHa KOMIIETEHTHICTh, TOOTO HaBUYKM (DOPMYBAaHHS Ta ONEpPyBaHHS
KOMYHIKATUBHUMU CTPATET1ISIMA B IEBHOMY KOMYHIKATUBHOMY aKTI.

Came B TakOoMy pO3yMiHHI, MO€AHYIOUM JBA OCTAHHIX HamNpsSMKH B OJIUH
(cTpaTeriyHa KOMIIETEHTHICTD) 1 3aMIHIOIOUM MOHATTSI TPAMATUYHOI KOMIIETEHTHOCT] Ha
JHTBICTUYHY, III0 BKJIFOYA€ B ceO€ BC1 PiBHI BOJIO/IIHHS MOBOIO, MU i Oy/1IeMO B)KHMBaTH
TEPMIH «KOMYHIKaTHBHA KOMIIETEHTHICTb.

OTmxe, 3aBlIaHHs JaHOI CTaTTI — BUSIBUTH, SIKI CAME MOBJICHHEBI CTPATETil Ta TAKTUKU
3aCTOCOBYIOTH TMPEJICTABHUKK PI3HUX BIKOBUX TpPyNm Yy CHUTyalii nepekoHaHHs. Lle
MOHSATTSL PO3IIISIIAEMO SIK TIEBHUN KOHTEKCT MOBJICHHS, Yy SIKOMY pealli30BY€ThCS
BHCJIOBJICHHSI.

MeToau aoCiKeHHS

Marepian pociikeHHs (J1anoriyHi (parMeHTd JTUCKYpCy OTpHUMaHi METOJ0M
CYLUIbHOT BHUOIPKM 13 CydaCHMX AaHIVIOMOBHHX JIT€paTypHUX TBOpPIB) 1 MOro mera
3YMOBJIIOIOTH BIATIOBITHY METOAMKY 3IIMCHEHHS aHaii3y, sKa Ma€ KOMILICKCHHMA
xapakTep. ['0JIOBHUM MpH pO3TJIsiii MOBJICHHEBUX CTPATETiN 1 TAKTHK JITSH/TITITKIB Ta
JIOPOCIIMX Y PI3HUX CUTYaLISIX CIUIKYBaHS € METOJT IHTEHIIIMHOTO aHami3y, SKU pa3oM 3
OMKCOBUM Ta KOHTEKCTOJIOTTYHMM METOJAaMH, JaB 3MOIY BHM3HAUUTH CTpaTerii i
TaKTUKH, TIPUTAMaHHI MPEICTaBHUKAM PI3HUX BIKOBUX TPYI y CHUTYaIlli MEPEeKOHAHHSI.
[Ipu 11bOMy 3aCTOCOBYBABCS METOJI OMO3MIIIMA, KU BU3HAYMB MPUBATUBHY OMO3MIIIO
CUMETPHUYHI | aCHUMETPUYHI CUTyalll CIUIKyBaHHA. AKTO-MOBJIEHHEBUI MeTOf OyB
OCHOBHMM TIpM BH3HAU€HHI BIUIMBY BIKYy KOMYHIKaHTiB Ha (opmu peamizarii
MOBJICHHEBHX aKTIB.

Kpim Toro, y mocnipkeHH1 3aCTOCOBYBAIMCS Takl Onepailii aHamizy, sK: 1HIYKIS,
JeAyKlisg, TopiBHAHHS, Kiacudikamis. Kacudikailisi MOBIEHHEBUX CUTyaIlli, SK 1
OUTBIIICTh JIHTBICTUYHUX KIacH]ikarliii, OyayeThCsl 3a €IUHUM TPUHIIUIIOM IIJICHHS
BIJIMOBIHO JI0 JBO3HAYHOI JIOTIKU ApicToTeNsi. MOBJIEHHEBY CUTYAIllI0 TPAKTYHOTh 3a
KPUTEPISIMU. TOHAIBHICTh CHUIKYBaHHS, KOMYHIKATHMBHA IHTEHIIsl MOBLS, Ta ¢opMma
BUPAKEHHSI MOBJIEHHEBOTO aKTY.

27



East European Journal of Psycholinguistics. Issue 1, 2014

ITpouenypa nociaiaKeHHA

[IpoananizyemMo BiKOB1 OCOOIMBOCTI CTPATETIUHOI KOMIIETEHTHOCTI B KOH(IIKTHOMY
J1aJIOrTYHOMY JUCKYPC1 Ha MPUKJIIA/Il MOBJICHHEBOI CUTYAIIii IEPEKOHAHHSI.

VY Oyab-siKkoMy J1aJIOTTYHOMY JUCKYPCl aApeCcaHT, SIKUM € HOTo 1HII[1aTOpOM, BOJIOIIE
[IEBHUM HAa0OpPOM THX YW THX MOBHHX 3acO0IB, SIKI JONOMAararoTh HoMy peamf«:yBaTH
KOMYHIKaTUBHY MeTy, TOOTO MOBEIlb KEPYETBCA  TIEBHOIO CTpaTerie€l0 1 TaKTUKOIO
MOBJICHHEBOI IOBEAIHKH. BOJIO/IIHHS cTpaTeri€ro il TAKTUKaMU MOBJIEHHEBOI TIOBEAIHKU
IPUIIYCKAa€E MOBHY MIJTOTOBJICHICTh T4 KOMIIETEHTHICTh MOBL, 3aJ€XKHUTh Bl HOTO
MICUXIYHOTO CTaHy — CTYMHEHsS KOMOIHAaTOPHOCTI MHCJIEHHS 1 BOJOIHHS CBOIM €MO-
[ITHUM CTaHOM, 3J10HOCTI KepyBaTH CBOEI0 MOBJICHHEBOIO IMOBEIIHKOIO, 3MIHIOBATH
MOBJICHHEBI TAKTHKH.

Crpareris noOyA0BU JUCKYpPCY J1a€ 3MOTY BUKOPUCTATH IpaBWJIa BEICHHS Oeciau
TIEI0 YU TIE€IO0 MIpOI0 €(PEKTUBHO, 3AIMIIAIOYHUCA TPU I[OMY B MeXKax KOHBEHIIIH,
MPUIHATUX Y COIIIyMI. Y CBITJII IIMX KOHBEHIIHM HIJIKOM JoliibHa Tymka B. 1. TposiHoBa
(Troyanov 1989: 38) mpo Te, 110 aBTOPOBI MOBJICHHEBOTO TIOBIJIOMJICHHS YacTO-TYCTO
HE BJIAEThCS «OE3MOCepeIHhOY» BIUIMBATH HA CHIBPO3MOBHHKA. BiH MOCTIHHO «HAIITOB-
XYETbCA» Ha OOMEKEHHS, SIKI 33Jal0ThCA CBITOM CllyXada il MEBHOK MOBJIEHHEBOIO
CUTyalli€r0. Y 3B 53Ky 13 UM LIJIKOM OYEBUIHO, 110 MOBELb 3MYIIECHUIN MPOaIyMyBaTu
BIJIMTOBIAHI CTpaTerii MOBJIEHHEBOT ITOBEIIHKH.

3acob0oM MpaBWIBHO OOpaHOi CTparerii cninKyBaHHﬂ MOKHa JOOUTHCS Oa’KaHOTO
edexty abo pe3ynpTary, TOMY IO 3aBISKA OTpI/IMaHII/I iH(OpMAIli MOBEIb PETYIIOE
CBOIO MOBE/IIHKY Ta BIUIMB Ha mapTHepa 3 KoMyHikauii. Sk ciymHo 3a3Hauae 1. I'paiic
(Grice 1975: 218), mpaBuibHa CTpaTeTis MOJIATAE B «PO3POOJICHHI 1/1ealbHOI MOBH, sIKa
BKIItOYae (hopMaibHy CHMBOJIKY: ii PEYEHHS MOBHHHI OYTH SICHUMH, MaTH YITKO
BU3HAUEHE 3HAUCHHSD .

Tepmin «cTpateris» B JIHTBICTHYHOMY po3yMiHHI, Ha nymKky JI. Tannen (Tannen
1982: 15), BUKOPUCTOBYETHCS JIsi BUPAKEHHS CHCTEMHOCTI y BHKOPHUCTaHHI MOBH.
binbr koHkpeTHe po3ymiHHs crparerii nporionye T. A. Ban [leiik (Dijk 1989), skwuii
BU3HAYA€ CTPATETIIO SIK «BJIACTUBICTh KOTHITUBHUX TUIaHIB. Taki MiaHu SBISIOTH COOOI0
3araJibHy OpraHi3ailiro MoCiAOBHOCTI Jii 1 BKIIOYAIOTh METY a00 11111 B3aEMOJII.

K0 MOBJICHHEBA CTpATerisi € KOMILUIEKCOM MOBJIEHHEBUX/HEMOBJICHHEBUX JIii,
CIPSIMOBAaHMX Ha JOCSTHEHHS KOMYHIKAaTUBHOI METH, TO TaKTHKa MOBJICHHEBOI
MOBEIIHKU OIMUCY€E CYKYITHICTh MPUHOMIB 1 JIIHIIO MMOBEIIHKA HA TIEBHOMY €TaIrli KOMY-
HIKaTUBHOI B3a€MOJIii, CIIPSMOBAHOI HA JIOCSTHEHHs OakaHoro edekTy abo Ha 3aro-
OiraHHs HEOAXKAHOTO PE3yJIbTaTy.

Tak, 3a TOHAJIBHICTIO CIUJIKYBaHHS MOBIJIEHHEBI CHUTYaIlli MOKHA TpPaKTyBaTH SIK
CUMETPHUYHI, y SIKHX CIIBPO3MOBHHMKH PIBHI 32 BIKOM, 32 COLIAJBHOIO POJUIIO Ta 3a
COLIAJIBHUM CTaTyCOM Yy KOHKPETHI MOBJIEHHEBIM CHUTYyallli, Ta ACUMETPUYHI, Y SIKUX
CHIBPO3MOBHHKH HE PiBHI 3a BHIe3a3HaueHnMHU o3Hakamu (I"amamayk 2000).

3a iX 3MICTOM 1 KOMYHIKQTMBHOIO IHTEHLIIEIO aJpECcCaHTa MOBJICHHEBI CHUTYallii
MOJIUISIEMO Ha CIOHYKaJIbHI/IOMIHYBaJIbHI, Y SIKHX MOBELb HAMaraerbCs MEPEeKOHATH
cllyxada B YOMYCh, 3aCTaBUTH HOTO MOAUIATH TOUKY MOTJIS, TISITH B MEXKaX 3aKIaCHUX
MOBLIEM TpaBWI, Ta HApaTUBHI/HEUTpaibHI, Y SKUX JKOJEH 3 YYaCHHUKIB KOMYHI-
KaTUBHOTO aKTy He 3aiiMae JOMIHYB&JIbHOI MO3ullii. BuniieHa HamMu MOBJIEHHEBA
CHUTYaIlisl IEPEKOHAHHS HAIEXKUTH JIO CHOHYKAIbHUX /JOMIHYBAJIbHUX.
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OO0roBopeHHs pe3y/bTaTIB

[IpoananizyeMo 0cOOIMBOCTI peaizallii cTpaTeriii 1 TAKTHUK MPEICTABHUKIB PI3HUX
BIKOBHUX TpYyIl Y MOBJICHHEBIH CHUTYallli MepeKOHaHHA. Y TMPHHLUMI, OyIb-Ke CILIKY-
BaHHS MOXKHA IHTEPIPETYBaTH SIK CHUTYallilo nepekoHaHHs. OAHaK CTYIIHb MpaBIo-
1o1I0HOCTI TaKOi IHTEpHpeTaIlli 3aJIeKUTh Bl PI3HUX MEPEAYMOB, a caMe. HAasBHOCTI
CHUTLHOTO TIMTaHHS, MOXJIMBOCTI PO3YMHOTO OOTOBOPEHHS IIhOTO TIUTAaHHS B
KOHKPETHUX OOCTaBMHAX 1 MOXKJIMBOCT1 JIMTH 10 BUCHOBKY B PE3yJIbTaTl OOTOBOPEHHSI.
Bin mux dakropiB, a Takoxx Bij 1H(OPMAIMHOI CTPYKTYPH BHCJIOBJICHHS 3aJICKUTh
apryMeHTallliiHa 3Ha4yIIiCTh KOHKPETHOTO MOBJICHHEBOTO aKTy, a 3HAUUTh, 1 €(hEeKTUB-
HICTh OOTOBOPEHHSI.

[cHy!IOTb 1 TIeBHI CTpaTeriyHi, 1 (JOHOBI NpaBWia TEPEKOHAHHS, SIKI IPOIAryBaB
J1. Kapueri (Carnegie 1981). ®oHoBI mpaBuja: MPOSBISATH MOBAry J0 AYMKH IHIIHX
(MpaBWJIO BBIWIWBICTI), JOMOMAraTH TMOOAYUTH pevi OYaMH OIOHEHTA, MPOSBISTH
CUMIIATII0O MIOJ0 HOro JIyMOK, IHTEPECIB, HaMararouucs 3MIHUTH MOTro JIyMKY,
aresoBaT /10 0JIArOPOHUX MOTHUBIB.

Jlo cTpaTeriuyHuMx MpaBWJl HAJICKHUTh BU3HAHHS aBTOPOM HEJIOTIYHOCTI BJIACHOTO
BUCJIOBJICHHS, SIKIIIO TaKa MA€ MICIE B MEBHOMY €IM30/11 CIUIKYBAHHS; JPYKEITIOOHMIMI
MOYaTOK JIOKa3y CBOET MPaBOTH; OyayBaHHS JIQHIFOTa apryMeHTallli Tak, o0 OMOHEHT
3aBXKAM OyB 3MYIIEHUH BIAMOBICTH «TaK»; HE 3aBa)KaTW OMOHEHTOBI BHUCJIOBIIOBATHCS
Tak, 100 OMOHEHT SKHAWCKOpIIIE 3’5ICyBaB CBOI MOMMWJIKY; BUKJIQJaHHS JTYMOK Tak,
11100 BOHU BIJIMOB1/IaJIM HACTPOSIM YYACHUKIB KOMYHIKaTUBHOTO aKTYy.

ApryMeHTyroul BUCIOBJICHHSI MOKHA PO3MICTUTH 32 CTYIEHEM MEPEKOHIMBOCTI Ha
«ITKaT apryMEHTaIii», SKa MOXe PO3TIIIATHCh SIK OKPEeMHU BHUMAIOK MparMaTHIHOT
mkami. [lepekoranHs Mmoke Oytu nBoxX THmiB. [lo-mepire, HamaraHHS 3aCTaBUTH
azipecaTa IPUIHSTH MIEBHY TOYKY 30DY.

XJIOMYUK A0 JITHBO1 )KIHKH:

Mark: Reggie told me not to talk about it.

Momme Love: Oh, Reggie always says that. But you can talk to me. All her kids do.
(Grisham, Client, p. 200).

[lo-npyre, mepekoHaHHS ajapecaTta B TOMY, IIO BiH MpaBuil, 10 32 HUM HEMAE
’KOJIHOT TIPOBMHHM, TOOTO KOJM IHTEHIIS aJpecaHTa MoJjsrae B cTabimizaiii MCchxo-
JIOTIYHOTO CTaHy ajpecara, y CTBEpKEHI Horo BiacHoro «ero» i 1. iH. Crparerii
MEPEKOHAHHSI BUCTYMAIOTh K CTpATerii THYYKOTO THIYy B aCHMETPHUYHUX CHUTYAIlisX
CMIUIKYBaHHsI, KOJIM 1HIIIaTOPOM OE€Ci/Ii BUCTYTIAE TIOPOCIHH, 1 SIK CTpaTerii THyYKOro Ta
M’SKOT'O THUIIIB, KOJIH 1€ — JITH/II T TKH.

[Ipu mepekoHaHHI JOpPOCHl € AOMIHYIOUUMH (irypamu, $iKi BIPOJOBXK YChOTO
Jiajiory TpUMAaroTh 1HIIIATUBY BeAEHHA Oecimu. Skmio mopocii OyaylrTh CBOIO
apryMEHTallll0 BiJI KOHKPETHOIO HaOOpPy MOCHJIOK 1 MOTIM MEPEXOJSATh 10 MOMIJIUBHUX
BUCHOBKIB, TOOTO KEPYIOTBCS TEBHUMHU JIOTIYHUMH HOPMAaMH, TO MITH/MIIJIITKH HE
CTUTbKM BUXOJSTH 13 JIOTIYHOTO PO3PaxXyHKY apryMEHTY, CKUIBKHM 31 CBOIX BJIACHUX
OakaHb BUKOHATH/HE BUKOHATH MIEBHY 0.

Tak, yHiBepcaJbHO-BIKOBUMH TaKTUKaMH B Il crioHykanbHid MC Taki: TakTHKa
yIaBaHOTO BU3HAHHS aJPECAHTOM TPABOTH AaBTOPUTETHOI ISl ajapecara JIFOAWHHU,
TaKTUKa MOBTOPIB, TAKTUKA CIIPOCTYBaHHSI CITIB ajjpecara.
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JIIBYMHKA JIO JsIbKAa:

Scout: You ain't fair. You ain t fair.

Uncle: Not fair? How not?

Scout: You ‘re real nice, Uncle Jack, an ‘I reckon Atticus is right you are a good
person and | love you even after what you did, but you don 't understand children much...

Uncle: Proceed.

Scout: Well, in the first place you never stopped to give me a chance to tell you my
side of it — you just lit right to me. [...] in the second place, you told me never to use
words like that except in ex-extreme provocation... (Lee, To Kill a Mockingbird, p. 110).

VY 11poMy OpuKIIazl TIBYNHKA TIEPEKOHYE CBOTO Js/IbKa B TOMY, IIIO BIH HE PO3yMIi€
niteit. Ctpateris CkayT — MEepEeKOHATH CBOTO Js/IbKa B TOMY, IO TIPOIO3UIIIOHATBHUN
3MICT MOCHJIOK 1CTUHMH 1 11 ICTHHICTD IOBUHHA OYyTH MpHitHATa agpecatoM. CTparerito
nepexkoHanHst CkayT peasizye, BAKOPUCTOBYIOUM TaKTUKY yAaBaHOTO Bu3HaHHsA CKayT
MIPABOTH aBTOPUTETHOL JJIs IA]bKa MOAUHU — ATikyca. ITicis 1poro e Bi1acHe Touka
30py JIBYMHKH, SKIH TEpeaye MPOTUCTABHUM CITodydHHK but. CkayT 4iTKO ¥ JIOTIYHO
MotuBye cBiii moryusix (in the first place, in the second place).

Cun 1o marepi:

Andy: Is Daddy going away?

Page: | don't know. When | know everything, I'll tell you. But whatever happens, it
was nothing to do with you. No one’s mad at you. It just has to do with me and Daddy.
(Steel, Accident, p. 333).

Yy IbOMY l'IpI/IKJ'IaIIi MaTHu IICPCKOHYE CBOI'O CHMHA B TOMY, IO BIH HE BUHEH y
pO3ITydeHH1 0aThKiB, BAKOPUCTOBYIOUM TAKTHKY MOBTOPIB 1 TAKTHKY CHPOCTYBaHb CIIiB
azapecara.

[IpedepeHTHO-BIKOBUMU  JIJIsT  JIOPOCIIUX € Takl TaKTHUKH: a) TAaKTUKa
«YPIBHIOBaHHSD», TOOTO MOCUJIAHHS JOPOCIUX HA T€, 10 BC1 AITH TaK JiI0Th; 0) TaKTHKA
BUITPAB/IOBYBAHHS Il TIEBHOI 0COOM, HA SIKYy MOCUJIAIOThCA AITH; B) TAaKTHUKA 3a00pOHU
SKOiCh OaxkaHoi JUIs iTed il (Xoua Taka TaKTUKA HE 3aBXIU €(PEKTHBHA); I') TAKTHKA
YMOBHHUX pPE€YE€Hb, 3 SKOI MIAPSJAHE PEUEHHSI MICTUTh BKa3IBKY Ha SIKYCh [0, A0 SKOT
3MYIICHUI Oyze BAATUCS aJIpecaHT, ado TPeTs 0coda, 110 Mae Biaxy. ['0jloBHE peueHHs
MICTHTh TIPOMO3UINIOHAILHUM 3MICT TIPO HACTIAKK i€l [ii, SIKi MOXYTh OyTH
HEraTUBHUMH CTOCOBHO a/Ipecara; I') TAKTHUKA MiAXBaTy KIFOYOBOTO CJIOBA.

a) JIIBUMHKA 10 BUMTEIILKU.

Annie: We didn 't have a row, honestly, Ms.Greenson.

Ms. Greens on: Nobody listens to their own mother (Flagg, Fried Green
Tomatoes, p. 29).

0) JliBuMHKA 70 MaTepl CBOET MOAPYTH.

Kit: Clio knows where | live too, Mrs. Kelly.

Mrs. Kelly: Clio needs you. This is a small place, you ‘11 always be glad to have a
friend here (Binchy, The Glass Lake, p. 38).

B) bartbko 50 cuHa:

Brad: Andy, | want you to apologize to Stephanie.

Andy: | am not going to.

Brad: You 've been very rude to her. You just told her that her nose it too big.

Andy: | hate her.
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Stephanie: In that case, we won 't take you out to lunch again. We may not even take
you out on Saturdays if you hate us.

Andy: [...] Why do we have to take her? (Steel, Accident, p. 383).

r) XJIOMYHUK 10 aJBOKaTa:

Mark: Can the judge make me talk?

Regaie: No one can make you talk.

Mark: Good.

Reggie: But the judge can put you back in the same little room, if you don 't talk.

Mark: Back in jail.

Reqgie: That’s right.

Mark: | don't understand. | haven't done a damned thing wrong and I'm in jail. |
just don 't understand this.

Reggie: It’s very simple. If and | emphasize the word if, Judge Roosewelt instructs
you to answer certain questions, and if you refuse, then he can hold you in contempt of
court for not answering ... (Grisham, Client, p. 263).

1) Madiosi (cTapiuuii 3a BIKOM) 10 BOMBIII (MOJIOIIIIOTO 3a BIKOM):

Clifford: So, where’s the body?

Barry: 1'm sure | want to know. You don 't want to know. The whole world wants to
know. Come on, tell me if you ve got the guts.

Barry: You don 't want to know.

Clifford: Come on. Tell me.

Barry: You ve not gonna like it.

Clifford: Tell me. (Grisham, Client, p. 28).

AHami3 pgianoriyHux (parMeHTIB JUCKYypCy TIIOKas3aB, IO JiTH, 3a3BUYai,
MOCTYNAIOTBCA MICIEM Yy CyIEpeulll CTapiidM 3a BIKOM, XOoda OOWJIBI CTOPOHU
IMEPCKOHAaHHsA 3BEPTAIOTHCA 10 HO‘IYTTiB OOIWH OAHOTIO.

BucHoBku

OTxe, y CIOHYKaJIbHIA MOBJICHHEBIW CUTYallli IEPEKOHAHHSI CTpATeTii BUCTYNAIOTh
K CTpaTerii THYYKOTO THUIy B ACHMETPUYHUX CHUTYAIllsiX CHUIKYBaHHS, KOJHU
1HiIIiaTOpoM Oeciii BUCTYIA€E JOPOCIHA, 1 SIK CTpaTerii THyYKOTO Ta M’ SIKOTO THIIIB,
Koyu 1€ — MiTh/mintku. CTpaTerisi MepeKoHaHHs TOoJIsiTrae B TOMY, 100 MEepPeKOHATH
CHIBPO3MOBHHKA MIPUIHATH TIEBHUN TOTJIS, TIEPEKOHATH ajipecaTta B ioro mpaBoTi. Lls
CTpaTerisi peani3yeThCsl 4Yepe3 YHIBEpCAIbHO-BIKOBI TaKTUKHA TOBTOPY, YAaBaHOTO
BU3HAHHS MOBLIEM aBTOPUTETHOI JUI aJipecaTa JIFOJJUHU, CIIPOCTYBaHHS CIIIB aJpecara.
[IpedepeHTHO-BIKOBUMU TSI JOPOCIUX € TAKTUKU «YPIBHIOBAHHS, BUIPABIOBYBAaHHS
Il TpeTboi 0CcOOM, TaKTUKAa YMOBHMX pPEYE€Hb, 3a00pPOHHU Aii, MiAXBATy KIOYOBOI'O
CJIOBA.

[lomanpun goCHDKEHHS OyQyTh MPHUCBSYEH] aHaji3y JMCKYPCUBHOI KOMIIE-
TEHTHOCTI, TOOTO BMIHHIO BUKOPUCTOBYBAaTH KOMYHIKaTHBHI CTPATETi B PI3HUX >KaHpax
PI3HUX KOMYHIKaTUBHUX CTHJIIB.
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